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Handalsregister. - Rsgistra du commerce. - Registro di commercio.

1. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Kanton Zürich — Canton de Zurich — Cantone di Zurioo

1892. 1. Dezember. In der Generalversammlung vom 5. November 1892
hat die Aktiengesellschaft Zürich Incandescence Lamp Co. in Dir Hiensdorf

(S. H. A. B. vom 18. März 1890, pag. 217) in Revision der §§ 1 und 2
ihrer Statuten beschlossen, der bisherigen folgende Firmen beizufügen: Zürcher
Glühlampen-Fabrik; Societe des Lampes ä Incandescence de Zurich;
Societa delle lampade a Incandescenza di Zurigo; sowie ihr Domizil nach
Zürich zu verlegen. Das Geschäftslokal befindet sich in der Wohnung des
Direktors Gh. Henry Stearn, Parkring 27, Enge.

1. Dezember. Inhaber der Firma Ferd. Kiessling in Dörgen ist Ferdinand
Kiessling von Düsseldorf (Preussen), in Horgen. Mechanische Glaserei. Im
Entweder.

2. Dezember. Die Firma Jb Baclunann, Sohn in Itichtersweil (S. 11. A. B.
vom 30. März 1883, pag. 342) — Inhaber Jakob Bachmann-Landis von und
in Richtersweil; Baumwollspinnerei, im Boden — ändert dieselbe ab in
Jb Bachmann-Landis in Richtersweil.

2. Dezember. Die Firma Jordan & Juchly in Zürich (S. II. A. B. vom
2. September 1892, pag. 767) ist in Folge Auflösung dieser Kollektivgesellschaft
erloschen.

Julius Jordan von Winterbach (Württemberg), in Winterthur, und Theodor
Hinterthür von Meppen (Preussen), in Zürich, haben unter der Firma Jordan & Ci(!
in Zürich eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am 2. Dezember 1892
ihren Anfang nahm und die Aktiven und Passiven der erloschenen Firma
Jordan & Juchly übernimmt. Unbeschränkt haftender Gesellschafter ist Julius
Jordan und Kommanditär Theodor Hinterthür mit dem Betrage von
fünfhundert Franken, Lodenlager und Lodenkleiderfabrik; Linthescherstrasse 23,
Filiale in Winterthur, Gertradstrasse 664.

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau de Courtelary.
1892. 1er decembre. La Caisse d'Epargne et d'Escoinpte de Sl Imier,

societe anonyme par actions ayant son domicile et son siöge ä St-Imier,
a prononcö sa liquidation. Dans une assemblee des creanciers et des action-
naires de cet ötablissement, tenue le 23 septembre dernier, l'ancien conseil
d'administration a ötö designe comme comite de liquidation, charge de pre-
sider aux operations de cette liquidation et de donner ä ce sujet les directions
et instructions necessaires. La soeiöte dissoute qui est inscrite au registre du
commerce et dont les Statuts ont ete publies, par extrait, dans la F. o. s.
du c. du 15 octobre 1887, page 793, est dös lors radiee. En möme temps,
il est portö ä la connaissance de qui de droit, que la liquidation de la « Gaisse
d'epargne et d'escompte de Sl Imier», sera faite par voie amiable et par
les soins de la Banque cantonale de Berne, luquelle sera representee par
MM. Alfred "Vernier, gerant, John Weber, caissier, et Auguste Marchand,
comptable de la succursale de St-Imier. Pendant toute la duree de la
liquidation, ces trois derniers, seuls, signeront valablement et individuellement
comme suit: Gaisse d'öpargne et d'escompte en liquidation, Banque cantonale
de Berne, puis la signature personnelle de Tun ou l'autre d'entre eux. La
liquidation aura son siege dans les bureaux actuels de la Gaisse d'epargne et
d'escompte de St-Imier.

Bureau Nidau.
1. Dezember. Die Kollektivgesellschaft Bourquin & Sosone in Madretsch

(S. H. A. B. Nr. 94 vom 20. April 1891, pag. 385) hat sich in Folge Rücktritts
des einten Gesellschafters, Louis Sesone, aufgelöst.

Inhaber der Firma Jules Bourquin in Madretsch ist Jules Bourquin von
Sonyillier, wohnhaft an der Madretschstrasse in Biel. Derselbe übernimmt die
Aktiven und Passiven der erloschenen Firma «Bourquin & Sesone». Natur
des Geschäftes: Fabrique de couronnes, pendants et anneaux in Madretsch.

1. Dezember. Die A k t i e n g e s e 11 s c h a ft unter der Firma Uhrenfabrik
Seeland (Fabrique d'horlogerie Seeland — Seeland Watch C°) in Madretsch
(S. H. A. B. Nr. 161 vom 24. Juli 1891, pag. 653) hat in ihrer
Aktionärversammlung vom 22. Oktober 1892 die Statuten in der Weise abgeändert,
dass am Platze einer zweigliedrigen Direktion der Verwaltungsrath eine solche
aus einer oder zwei Personen bestellen kann, und dass neben der Direktion
auch allfällige Prokuristen die verbindliche Unterschrift für die Gesellschaft
führen können. Der Verwaltungsrath hat sodann in seiner Sitzung vom gleichen
Tage beschlossen, es sei die Unterschrift des bisherigen Direktors Leo Aeby
im Handelsregister zu löschen und als alleinigen Direktor bestellt Emil Wild
in Madretsch, bisheriger kaufmännischer Direktor, welcher einzeln die
Firmaunterschrift führen wird.

Bureau Schlosswyl [Bezirk KonolßngenJ.
3. Dezember. Die Firma J. Stiimplli, Baumeister in Zäziwyl (S. H. A. B.

Nr. 5 vom 18. Januar 1883, pag. 34) ist in Folge Absterbens des Inhabers
erloschen. Ebenso ist die an Jakob Stämpfli, Vater, von und zu Münchenbuchsee

ertheilte Prokura (S. H. A. B. Nr. 8 vom 13. Januar 1892, pag. 29)
dabingefallen.

Inhaberin der Firma Stämpllisclies Baugeschäft in Zäziwyl ist Frau
Emilie Stämpfli geb. Obrist von Münchenbuchsee, in Zäziwyl. Die Firma
ertheilt Prokura an Friz Sägesser-Obrist von Aarwangen und Carl Rothenauger
von Bowyl, beide in Zäziwyl.

Kanton Luzern — Canton de Lucerne — Cantone di Lucerna

1892. 30. November. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Gebr.
Lauber in Menznau (S. H. A. B. vom 26. August 1885, pag. 562) hat sich
aufgelöst; die Firma ist erloschen.

Inhaber der Firma Bapt. Lauber in Menznau ist Baptist Lauber von und
in Menznau, welcher Aktiven und Passiven der erloschenen Firma Gebr.
Lauber übernimmt. Natur des Geschäftes: Bäckerei und Mehlhandlung.

30. November. Die Firma C. Kauffmann-Weingartner in Luzern (S. II.
A. B. vom 4. Januar 1883, pag. 3) wird vom Inhaber derselben, Louis Kauff-
mann-Halter von und in Luzern, in Ls. Kauffmanii-Halter abgeändert.
0. R. 902. Geschäftslokal: Furrengasse 1.

30. November. Inhaber der Firma Xaver Lisibacli in Willisau-Stadt ist
Xaver Lisibach von Adligenswil, wohnhaft in Willisau-Stadt. Natur des
Geschäftes: Spezerei-, Geschirr- und Glashandlung.

Kanton Freiüurg — Canton de Friüourg — Cantone di Friüorgo

Bureau de Fribourg.
1892. 2 decembre. La societö en nom collectif R. (le Boccard, Benetti

& Chardonnens, ä Fribourg (F. o. s. du c. 1886, page 539) est dissoute.
Charles Chardonnens de Domdidier, domicilie ä Fribourg, Fidele Benetti

de Varzo (Italie), demeurant ä Locarno, et Raymond de Boccard de et k
Fribourg, ont constitue ä Fribourg, sous la raison sociale F. Benetti,
Chardonnens & Cie, une soeiüte en commandite, commencee le 1er aoüt 1892,
dans laqnelle Charles Chardonnens et Fidöle Benetti sont assoeiös indefiniment
responsables et R. de Boccard, associe commanditaire pour une commandite
de quarante mille francs. Cette nouvelle soeiöte reprend la suite des affaires,
soit le commerce et l'exploitation des fromages suisses, ainsi que l'actif et le
passif de l'ancienne maison R. de Boccard, Benetti & Chardonnens. La maison
F. Benetti & Chardonnens donne procuration ä Auguste Chardonnens de
Domdidier, demeurant ä Fribourg.

Kanton Solottiurn — Canton de Solenre — Cantone di Soletta

Bureau Balsthal.
1892. 30. November. Unter der Firma Käsereigesellschaft Oensiiigen

hat sich mit Sitz in Oensingen eine Genossenschaft gebildet, welche die
bestmögliche Verwerthung der Milch zur Gewinnung von .Molkereiprodukten
bezweckt, sei es durch Selbstbetrieb einer Käserei oder durch Verkauf der
Milch an einen Käser. Ein Gewinn wird hiebei nicht beabsichtigt. Die Statuten
datiren vom 1. Juni 1891. Die Dauer der Gesellschaft ist auf neun Jahre
festgesetzt, nämlich vom 1. Mai 1891 bis 1. Mai 1900. Die Aufnahme neuer
Mitglieder kann jederzeit durch Beschluss der Gesellschaft erfolgen. Die Eintrittstaxe

wird von dieser bestimmt. Der Austritt aus der Gesellschaft kann erfolgen:
a. Durch Tod des Lieferanten, durch] Theilung und durch Auslehnung des
Landes; b. durch Wohnortsveränderung; c. durch einfache Erklärung des
Austrittes; d. durch Beschluss der Gesellschaft mit s/ä der anwesenden
Stimmberechtigten. Der Austritt nach litt. a. und b. bezahlt keine Entschädigung. Die
nach litt. c. und d. Austretenden haben an die Gesellschaft eine Entschädigung
zu entrichten, welche von der Generalversammlung bestimmt wird.
Regelmässige Beiträge haben die Mitglieder in der Regel nicht zu leisten. Ueber die
Ausschliessung der Haftbarkeit der einzelnen Mitglieder enthalten die Statuten
keine Bestimmungen. Die Organe der Genossenschaft sind die Generalversammlung

und der Vorstand. Der Vorstand besteht aus sieben Mitgliedern,
bestehend aus Präsident, Vizepräsident, Aktuar, Kassier und drei weitern
Mitgliedern. Der Präsident vertritt die Genossenschaft nach Aussen und führt
einzig die rechtsverbindliche Unterschrift für dieselbe. Gegenwärtige Mitglieder
des Vorstandes sind: 1) Alfred von Arx, Fandwirth, Präsident; 2) Adolf Nünlist,
Landwirth, Vizepräsident; 3) Jakob Arn, Sohn, Landwirth, Aktuar und Kassier;
4) Otto Baumgartner, Landwirth; 5) Adolf Berger, Landwirth; 6) Georg Gartier,
Landwirth; 7) Alfdred Berger, Landwirth.

Bureau Olfen.
3. Dezember. Die Kollektivgesellschaft Gebrüder Bally (Bally freres),

Bandfabrikation in Schönenwerd, bisherige Theilhaber Wittwe Bally-Dennler



in Zürich, Friedr. Arnold Bally-Marty in Schönenwerd und Otto Wyser in
Schönenwerd (S. H. A. 13. 1883, pay. 61; 1887, pag. 430) ändert in Nach-
achtung der Forderungen des Art. 902 0. R. ihre Firma in Gebrüder Bally & Cie

(Bally freres & CiP) in Schönenwerd. Als neuer Kollektivtheilhaber tritt ein
Eduard Karl Rally z. Zt. in Neuenbürg. Zur Vertretung der Gesellschaft sind
einzig befugt: Otto Wyser und Fried. Arnold Bally-Marty.

Basel-Stadt — Bäle-yille — Basilea-Cittä

1892. 2. Dezember. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma J. Riggenbach

in Basel (S. II. A. B. II, Nr. 2, vom 11. Januar 1883, pag. 13) löst sich
mit 31. Dezember 1892 auf. Die Firma erlischt mit jenem Tage. Aktiven
und Passiven gehen über an die Firma « Riggenbach & CiR » in Basel.

2. Dezember. Friedrich Riggenbach-Stehlin, Eduard BernoulIi-Riggenbach,
Rudolf Nötzlin-Werthemann und Alfred Sarasin-Iselin, sämmtlich von und in
Basel, haben unter der Firma Riggenbach & Cie in Basel eine Kollektivgesellschaft

eingegangen, welche mit dem 1. Januar 1893 beginnt und Aktiven und
Passiven der erloschenen Firma J. Riggenbach übernimmt. Die beiden
Gesellschafter Rudolf Nötzlin-Werthemann und Alfred Sarasin-Iselin führen allein
die Gesellschaftsunterschrift. Die Firma eftheilt Prokura an Carl Lichtenhahn-
Gautsehy von und in Basel. Natur des Geschäftes: Bank. Geschäftslokal:
Freiestrasse 113.

2. Dezember. Die Kollektivgesellschatt unter der Firma Raphael
Braunschweig in Basel (S. II. A. B. II. Nr. 1, vom 4. Januar 1883, pag. 6, und Nr. 3,
vom 8. Januar 1889, pag. 18) hat sich aufgelöst; die Firma ist erloschen.
Aktiven und Passiven gehen über an die Firma «Braunschweig & C°».

2. Dezember. Moritz, Max, Mathias und Raphael Braunschweig, alle von
Basel, der erste in Antwerpen, die drei übrigen in Basel wohnhaft, haben
unter der Firma Braunschweig & C° in Basel eine Kollektivgesellschaft
eingegangen. welche mit dem 1. Dezember 1892 begonnen und Aktiven und Passiven
der erloschenen Firma Raphael Braunschweig übernommen hat. Natur des
Geschäftes: Koloniahvaaren. Geschäftslokal: St. Johannvorstadt 7. (Filiale in
Antwerpen).

Apeiizeli I.-RL — Apiizell-Rii, int, — Apiizello int.

1892. 30. November. Die Firma Hache A Lambling in Paris, Kollektivgesellschaft

zwischen Eugene Hache von Sevres, in Paris, und August Friedrich
Rambling von BiSchweiler (Unter-Elsass), in St. Gallen, eingetragen im Handelsregister'

von Paris unterm 30. September 1892, errichtete mit dem 11.
November 1892 in Appenzell eine Zweigniederlassung unter der Firma Hache
& Lambling, zu deren Vertretung einzig die beiden Gesellschafter befugt
sind. Natur des Geschäftes: Fabrikation von mechanischen Stickereien.

30. November. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Aile-Idoux
& Comp, in Appenzell (S. II. A. 13. 1886, pag. 420) hat sich in Folge
Verkaufs des Geschäftes aufgelöst. Die Firma ist nach bereits beendigter
Liquidation erloschen, ebenso die von derselben an Auguste Lambling von
lJischweiler (Elsass) erlheilte Prokura.

Mon St, Gallen — Canton de Mall — Cantone di San Gallo

1892. 30. November. Unter' der Firma Yiehzuehtgeiiosseusclnift Wartau
hat sich mit Sitz in Wartau eine Genossenschaft gebildet, welche bezweckt,
durch Ankauf von einem Bullen und Kühen reinster Abstammung der
Braunviehrasse, durch zieibewusste Auswahl und Haltung sowohl der Stammthiere
als ihrer Produkte, durch Führung eines Zuchtregisters und möglichst rationei'e
Aufzucht der Jungviehwaare, den Anforderungen der' ausländischen Käufer
besser zu entsprechen, mithin einerr grösseren Gewinn ihrer züchterischen
Thätigkeit zu erreichen, als bisher. Die Statuten sind am 6. November 1. J.

festgestellt und von sämmtlicherr Genossenschaftern unterzeichnet worden. Die
Dauer der Gerrossenschaft ist unbestimmt. Das zur Erreichung der Genosscrr-
schaftszwecke erforderliche Kapital wird folgenderweise beschallt: 1) Durch
die Einlösung von Antheilscheinen durch die Genossenschafter; die Grösse
eines Anteilscheines wird auf Fr. 30 festgesetzt; 2) durch die Gebühren,
welche für jede Einschreibung eines Viehstückes in das Zuchtregister zu
entrichten sind; die Gebühr für ein Mutterthier beträgt Fr. 2, diejenige für ein
Stück Jungvieh Fr. 1; 3) durch die Gebühren, welche von dem Viehbesitzer
für das jeweilige Bespringen einer Kuh durch den Genossenschaftsbullen zu
bezahlen sind; 4) durch die den von der Genossenschaft erworbenen Thieren
zufallenden Prämien: 5) durch einen Theil der Prämiensumme, welche anlässlich

der Beständeprämirung den Genossenschat'tsthieren zuerkannt wird, und
welcher Theil nicht weniger als die Hallte der Gesammtprämiensumme sein darf;
6) durch die besonderen Eintrittstaxen; 7) soweit nöthig, durch Anleihen. Der
gegenwärtige Eintritt in die Genossenschaft erfolgt durch die Unterzeichnung
der Statuten und die Einlösung wenigstens eines Anteilscheines; später
Eintretende haben eine von der Generalversammlung definitiv zu bestimmende
Eintrittstaxe von Fr. 5 bis Fr. 10 zu entrichten. Jeder Genossenschafter hat
wenigstens einen Anteilschein zu übernehmen und innert Jahresfrist wenigstens
ein Thier I. oder IL Klasse einschreiben zu lassen. Die Höhe des an die
Genossenschaftskassa zu bezahlenden Sprunggeldes wird alljährlich durch die
Generalversammlung festgesetzt. Die Anteile am Genossenschaftsvermögen
sind weder teilbar, noch übertragbar. Der Austritt kann erfolgen durch
freiwillige Erklärung nach drei Monate vorausgegangener schriftlicher Anzeige an
den Vorstand auf Schluss eines Rechnungsjahres (31. Dezember), Tod, Konkurs
oder Auspfändung und Ausschluss wegen Zuwiderhandele gegen die
Genossenschaftsbestrebungen, vorbehaltlich Art. 685 0. 11. Bei freiwilligem Austritt
oder beim Ausscheiden eines Mitgliedes in Folge Todes oder Konkurses bezw.
Auspfändung wird auf Grund der letzten .Tahresrechnung und im Verhältniss
der eingeschriebenen Zahl Thiere der Anteil am Gesellschaftsvermögen
ausbezahlt. Ausgeschlossene Mitglieder verlieren ihre Rechte auf das
Genossenschaftsvermögen, ihre Thiere werden aus dem Zuchtregister gestrichen und
das Genossenschaftszeichen wird vernichtet. Für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft haftet lediglich das Vermögen derselben; die persönliche
Haftbarkeit der Genossenschafter ist ausgeschlossen. Allfullige Bekanntmachungen
(Zeit und Ort der Hauptversammlungen etc.) erfolgen schriftlich. Ein direkter
Gewinn wird nicht beabsichtigt; ergibt sich gleichwohl ein solcher, so be-
schliesst die Hauptversammlung über die Ausrichtung allfälliger Dividenden.
Organe der Genossenschaft sind die Hauptversammlung und ein aus drei
Mitgliedern bestehender Vorstand. Präsident und Aktuar führen kollektiv Namens
der Genossenschaft die rechtsverbindliche Unterschrift. Der Vorstand ist gegenwärtig

aus folgenden Genossenschaftern bestellt: Ulrich Adank, Lehrer, von
Wartau, in Weite, Präsident; Jakob Gabathuler, von Wartau, in Fontanas,
Vizepräsident und Kassier; und Johann Sulser von Wartau, in Azmoos, Aktuar.

Kanton GraiiMiiden — Canton des Grisons — Cantone dei Grigioni

1892. 2. Dezember. Andrea Gonzetti von und in Poschiavo, und Ulisses
Gonzetti von Poschiavo, in Chur, Inhaber der Kollektivgesellschaft unter der
Firma Schniid & Conzotti in Poschiavo und gleichnamiger Filiale in Chur
(S. II. A. 13. 1883, pag. 314), ändern dieselbe ab, gemäss Art. 902 0. R., vom
1. Januar 1893 an in Conzetti & Cie in Poschiavo und Chur. Natur des

Geschäftes: Veltlinerweine. Geschäftslokal: Haus Nr. 168 in Poschiavo und
Planaterra in Chur.

Kanton Aargau — Canton d'Argorä — Cantone d'Argoyia

Bezirk Baden.
1892. 1. Dezember. Die Kollektivgesellschaft unter der Finna Jos. Braudels

in Baden (S. II. A. B. 1883, pag. 144), bestehend aus den Brüdern Ulrich
und Isac Brandeis, beide von Lengnau, in Baden, ändert mit Rücksicht aut
die Forderungen des Schweizerischen Obligationenrechts ihre Firma ab in
Gebrüder Rrundeis (Brandeis freres) in Baden.

Bezirk Zoßngen.
1. Dezember. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Job. Rüegger

in Aarburg (S. II. A. B. 1886, pag. 685), bestehend aus den drei Brüdern
Johann, Hermann und Arnold Rüegger, alle von und in Aarburg, ändert im
Hinblick auf die Forderungen des Schweizerischen Obligationenrechts ihre Firma
ab in Gebrüder Rüegger in Aarburg. Natur des Geschäftes: Kupfer- und
Kesselschmiede und Konstruktionswerkstätte.

Kanton Tüurgan — Canton de Ttiurgoyie — Cantone di Ttiiirgoyia

1892. 1. Dezember. Die Firma I). Labhard & Solin in Steckborn (S. H.
A. B. vom 21. Februar 1883, pag. 177) ist in Folge Verzichtes des Inhabers
erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die Firma Labhart-Etter in
Steckborn (S. II. A. B. vom 21. Februar 1883, pag. 177), welche das Eisen-
waarengeschäft fortführt.

1. Dezember. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Friedrieh Kappeler
in Frauenfeld (S. H. A. B. vom 14. März 1883, pag. 282) ändert ihre Firma
ab in J. & F. Kappeler.

2. Dezember. Aus der Kommanditgesellschaft Schoop, Graemiger & Cie

in Romanshorn (S. II. A. B. vom 9. Januar 1892, pag. 22, und 29. Januar 1892,
pag. 87) ist der Gesellschafter Josef Graemiger von Mosnang, in Roinanshorn,
in Folge Ablebens ausgeschieden und an dessen Stelle als neuer Gesellschafter
der bisherige Kommanditär August Graemiger von Mosnang, in Manchester,
eingetreten. J. J. Graemiger von Mosnang, in Wallenstadt, ist Kommanditär
mit dem Betrage von Zehntausend Franken. Die Firma bestätigt die an Josef
Henggeier von Unter-Aegeri, in Romanshorn, ertheiite Prokura.

Kanton Tessin — Canton du Tessin — Cantone del Tieino

Ufficio di Faido.
1892. 28 novembre. Capo della ditta individuale Isella Giovanni, in

Lavorgo, ö Isella Giovanni fu Serafino, di Costa-Masnago (provincia di Gomo,
Italia), domiciliato a Lavorgo, comune di Chiggiogna. Ditta esistente dal
28 giugno 1889. Genere di cornmercio: Prestino con vendita di coloniali ed
osteria.

29 novembre. Capo della ditta individuale Bullo Gioacliimo, in Faido,
e Bullo Gioacbimo fu Gioachimo di e domiciliato a Faido. Ditta incominciata
il 1° maggio 1864. Genere di cornmercio: Proprietario e conduttore delF Albergo
dell' Angelo, con succursale.

Kanton Waaflt — Canton de '/and — Cantone di Vaufl

Bureau d'Oron-la-ville.
1892. 29 novembre. La raison Aug. Gavin not., ä Möziöres, notariat et

operations de Banque (F. o. s. du c. du 13 aoüt 1892, page 717), est radiee
ensuite de decös du titulaire.

Bureau de Vevey.
1er döcembre. Edouard-Honeste Iiis de feu Antoine Joseph-Boillot de La

Chaux-de-Fonds, y domicilie, et Charles-Edouard fils de Charles-Edouard Bopp
de Zurich, domicilii ä Montreux, ont constitue ä Montreux, sous la raison
sociale E. Bopp et Cip, une societe en nom collectif qui a commence Je lPr
novembre 1892. Genre de commerce: Bazar. Magasins: A Montreux et ä Territet.

Kanton Neuentiurg — Canton de NeucMtel — Cantone di NencMtel

Bureau de Boudry.
1892. 1er decembre. La maison 0. Yuagneux, ä Auvernier, a pour chef

Aline-Rosette-Octavie Vuagneux nee Fongallaz, femme söparee de biens de
Jean-Claude Vuagneux du Locle, domicilies ensemble ä Auvernier. Genre de
commerce: Vins. Ladite maison donne procuration ä Jean-Claude Vuagneux
prenomme.

Bureau de La Chaux-de-Fonds.
30 novembre. La societe en nom collectif Erd: Robert & fils, ä La

Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c. du 4 juillet 1885, n° 69, page 461), est dissoute
ensuite du deces de l'un de ses chefs M. Edouard Robert.

La maison Charles Robert-Gonin, successeur de Ed: Robert & Iiis,
ä La Chaux-de-Fonds, dont le chef est Chartas Robert-Gonin de La Chaux-
de-Fonds, v domicilii, a repris l'actif et le passif de l'ancienne societö
Erd: Robert & fils. Genre de commerce: Commerce de vins et entrepots.
Bureaux: Ilues Leopold Robert n° 76 et Serre n° 95a.

1 döcembre. La raison Ph: Sandoz & (Iis, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s.
du c. du 21 mai 1883, n° 73), est radiee et remplacee par la suivante.

Le chef de la maison Louis Sandoz, suecr de Ph: Sandoz & fils, ä La
Chaux-de-Fonds, est Louis Sandoz du Locle et de la Brövine, domicilii ä La
Chaux-de-Fonds. Genre de commerce: Commission en horlogerie. Bureaux:
20, Rue du Pare.

Kanton Gent — Canton de Geneye — Cantone di Ginera

[£• 1892. 1er döcembre. La societe en nom collectif qui existait ä Londres, avec
agence ä Genöve, sous la raison de commerce Thos. Cook & Son (F. o. s.

du c. du 12 septembre 1883, n° 118, page 908), est düelaere dissoute par le
dücös du sieur Thomas Cook, survenu le 18 juillet 1892.

La maison est continuee dös le 18 juillet 1892, avec reprise de l'actif et
passif, sous la möme raison de commerce Thos. Cook & Son, ä Londres et
ä Genöve, par John-Mason Cook flls de Londres, y domicilie. Genre d'affaires:
Agence de voyages. La succursale de Genöve, situöe, 1, Place Longemalle,
est engagee par la signature du chef de la maison et de plus dirigö par un
inandataire muni de pouvoirs limitös.

1er döcembre. Suivant avis regu ce jour, le conseil d'administration de
la Societe des Hotels Garnis de Geneve, sociötö anonyme siögeant & Genöve
(F. o. s. du c. du 3 juin 1892, n° 129, page 516), a, dans sa söance du 12
novembre 1892, döcidö d'appeler aux fonetions d'administrateur M. Alexandre
Decrue, agent de change, ä Genöve, en remplacement de M. Ch. Geisendorf,
dömissionnaire.
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1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6094.

Sociale anonyme d'Industrie textile {ci-devant Dollfus-Mieg 8c G'),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

70

DMC
80M£tr.

Fils ä coudre, st broder, etc.
1er decembre 1892, 8 heures avant-rnidi.

No 6093.

Societe anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8- Ge),

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

Fils ä coudre, st broder, etc.
1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.

No 6096.

Societe anonyme cTIndustrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c Cfe),

tilateurs,
Mulhouse (Allemagne).

|| 80 METRES I

Fils ii coudre, ä broder, etc.
1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.

No 6097.

Society anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c Ge),

tilateurs,
Mulhouse (Allemagne).

Fils st coudre, ä broder, etc.
1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.

No 6098.

Society anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8• G'),
tilateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils it coudre, it broder, etc.
1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.

No 6099.

Societe anonyme gTIndustrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8 Cu),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6101.

SociAtA anonyme d'Industrie textile (ei-devant Dollfus-Mieg 8c G'*),

tilateurs,
Mulhouse (Allemagne).

o
e>

*

<?

a
£

'fLHÖ^3

Fils a coudre, ä broder, etc.

ler decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6102.

SocAteanonymed'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c C"),
tilateurs,

Mulhouse (Allemagne).

DOLLFUS-MIEG ETC.1

!(• FIL D'ALSAjCE'j
r£i i6o iE

6 Kl LS |[
MULHOUSE-PARIS

Fils ä coudre, st broiler, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6108.

Sociit4anonyme d'Jnduslrietexlile (ci-devant Dollfus-Mieg 8' C"),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne). „

Fils st coudre, ä broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6104.

Societe anonyme d' Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8' GeJ,

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

Fils st coudre, st broder, etc.

ler decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6105.

Societe anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c Gt),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils st coudre, st brotler, etc.

Fils a coudre, a broder, etc.
1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.

No 6100.

SocietA anonyme rf'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c G'),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

O

«

oM^
</>

-V. 60

Fils a coudre, st broder, etc.

lp'- decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6106.

Societe anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c G'),
tilateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils st coudre, it broder, etc.



1Ü40

1er d6cembre 4892, 8 heures avant-midi.
No 6407.

Societä anonymed' Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8 C),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils ä coudrc, A broder, etc.
decembi'e 4892, 8 heures avant-midi.

m m no 6408. m mm m
'

mz
Sociäte anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8CUJ,

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

* broder.

DHC
30

40 mitral.

Fils A condre, A broder, etc.
4er döcembre 4892, 8 heures avant-midi. 5

No 6409.

Sociöld anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8 CUJ,

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

A BBODEK,

DMC
ü40 metres

DOIUÜS-MJBJAC1*
Hulhocst Peril.

Fils A condre, A broder, etc.
4er döcembre 4892, 8 heures avant-midi.

No 6440.

Socidtdanonyme d' Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8QtJ,
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

C0T0HA BRODEfi
0 A LSACE

EN ÄCHLVEAUX

DMC
^OVlFUS-MiEC.c. c,e

MULHOUSE.

Fils A eoudre, A broder, etc.
1er decembre 4892, 8 heures avant-midi.

No 6144.

Sociötö anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c C"),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

A BRODER

DMC
N° 6

50 rn£ire«

N " 4:0 metmj

Fils A eoudre, A broder, etc.
4 er döcembre 4892, 8 heures avant-midi.

No 6142.

Socidtd anonyme d' Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c O6),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

COTON A HRQDEH. Qu Ii f. PARIS

nOLLKUS MIEOItOf. MULHOUSE-PAHIS.

4er d6cembre 4892, 8 heures avant-midi.
No 6443.

Sociitäanonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c (J*),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils A eoudre. A broder, etc.

4 er döcembre 4892, 8 heures avant-midi.
No 6444.

Societe anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8 (1"J,
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils A eoudre, A broder, etc.

4 er döcembre 4892, 8 heures avant-midi.
No 6445.

Sociäte anonyme d' Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c O'J,
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils A eoudre. A broder, etc.

4ei" döcembre 4892, 8 heures avant-midi.
No 6146.

Societe anonyme oTIndustrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c CUJ,

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

Fils A eoudre, A broder, etc.

4er decembre 4892, 8 heures avant-midi.
No 6147.

Societeanonyme d' Industrie textde (ci-devant Dollfus-Mieg 8- G*),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

DOLLFllS-tllEG A C. MULHOUSE-PARIS

C0RD0AAET POUR GUIPURE

eo DMC FILS

Fils A condre, A broder, etc.

4 er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6118.

Sociätä anonyme d' Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8• C')>
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils A eoudre, A broder, etc. Fils A eoudre, A broder, e tc.
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ler döcembre 1892, 8 heures avant-midi.

No 6119.

Soctite anonyme d' Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8' C"),
filateurs,

Mulhouso (Allemagne).

lOLinS IIES t t», IIIIUWHW
COTON MOULINE DOUBLE

««> DMC ms

Fils ä coudre, ä broder, etc.

ler decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6120.

Socirie anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c C'e),

iilateurs,
Mulhouso (Allemagne).

Fils ä coudre. ä broder, etc.

ler decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6121.

Sociale anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8' Cu),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

nourus-tii: t «nimmstrim
COTON MOUIIXE IlOUDie A BEPRiSEB |

<«-» DMC As

Fils n coudre, lY broder, etc.

ler decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6122.

Socidtä anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg ti Cu),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils ä coudre, ä broder, etc.

ler ddcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6123.

Societe anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8' Cu),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

OOLIFUS EIEC t r. BÜIKOUSEPMHS

COTON' MOULINß D'ALSACE

3
FILS DMC «

Fils ä coudre. ü broder, etc.

1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6124.

Societe anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c Cie),

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

oeum*w*tt c*, uuuwuet.

s
«JLS. Hü

mm HODUSt SttlM»

Fils ä coudre, ü broder, etc.

ler döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6125.

Socidtä anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c C),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils ä coudre, a broder, etc.

ler döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6126.

Sociöte anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8' G'J,
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

DOLLF« BIEG & f. BSIMOUK-PMIS

COTO! 1 CCilOBE D1LSAB. Qui" of?

8-3

riLS DMC
83

Grammes

Fils & coudre, ä l>roder, etc.

ler döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6127.

Societe anonyme d' Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg & G'J,
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils A coudre, aY brotler, etc.

ler decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6128.

Soviets anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c Ge),

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

500

GRAUSES.

CGT0H A MB SUPgRIBUR D'ALSACS.

Fils tY coudre, ä broder, etc.

ler decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6129.

Sociäte anonyme d'Industrie textile ci-devant Dollfus-Mieg 8 Ge),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils » coudre, a broder, etc.

1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6130.

Sociöte anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c G'),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils A coudre, ä broder, etc.
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1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 0131.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg ßr C"),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

aorifuir» «,«r. «»uoikfiih
COTOW A COUCTE DjCLSACB

,k DMC

Fils » coudrr, a broder, etc.
1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.

No 6132.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg ß' Qg),
iilateurs,

Mulhouse (Allemagne).

OOUfUS-MltG L C, MULHOUSE.

3
FILS.

50

GRAMMS.

COM A CGÜDRB O'ALSACL

Fils a cou«Ire, ä broder, etc.

1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6137.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg ß- C"),
Iilateurs,

Mulhouse (Allemagne).

600 METRES. - BLANC

Fils ä coudre, ä broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6133.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ci-devanl Dollfus-Mieg Ii' Ge),
Iilateurs,

Mnlhouse (Allemagne).

Fils Ii coudre, a broiler, etc,
1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.

No 6134.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ei-devant Dollfus-Mieg ß- C"),
filateurs,

Mulhou.se (Allemagne).

Fils a coli «Ire, ä broder, etc.
1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.

No 6135.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg ß- Cie),
filateurs,

Mulhouso (Allemagne).

Fils ii coudre, ä broder, etc.
1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.

No 6136.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg ß- C*),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils 4 coudre, ü broder, etc.

1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6138.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg Sc Cu),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils ä coudre, a broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6139.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg ßr Cie),

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

Äff*'ttn» Vtict »a mi 'i> out

Fils ik coudre, ü broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6140.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg ß' Cie),

filateurs,
Mulhouso (Allemagne).

' »ouhi Dunum. dmc. t» dmc. i

Fils a coiKlre, ä broiler, etc.

1er döceinbre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6141.

Societc anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg ßc Cu)t
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

är w©ö-(BiÄ m mm "ü?

p]—rulhouuDOUFÜSWIttiCfansJ§^-

Fils a coudre, ä broder, etc.

l«r döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6142.

Sociätö anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg ß' C"),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils ik coudre, ä broder, etc.
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1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6143.

Societe anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfns-Mieg 8 Gu),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils a coii«Ire, ä broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6144.

Societe anonyme d'Industrie textile {ci-devant Dollfns-Mieg 8: Cie),

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6149.

Societe anonyme d'Industrie textile {ce-devant Dollfus-Mieg 8 C"),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils ä coudre, & broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6150.

Societe anonyme d'Industrie textile {ci-devant Dollfus-Mieg ä' C*),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils ä condre, ä broder, etc.

1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6145.

Societe a nonyme d'Industrie textile {ci-devanl Dollfus-Mieg 8c Cu),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

oo IACET SUPERFIN D'ALSACE
DOLLFUS M1EC k C'.'

MU LHOUSE — PARIS

o
o

Fils ä coudre, ä broder, etc.

1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6146.

Socielö anonyme d'Industrie textile {ci-devant Dollfus-Mieg 8c C"),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

DMC

Fils ä coudre, ä broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6147.

Societe anonyme d'Industrie textile {ci-devant Dollfus-Mieg 8c C"),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

DOLirUS - M (CG O C!
MULHOUSE - PARIS

Fils it coudre, ä broder, etc.

1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6148.

Sociale anonyme d'Industrie textile {ci-devanl Dollfus-Mieg 8c Cie),

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

IACET COTON

DMC
DOLLFUS-MIEG 1 V

Mums ruts

Fils it coudre, ä broder, etc.

Fils ä coudre, a broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi,
No 6151.

Sociale anonyme d'Industrie textile {ci-devant Dollfus-Mieg 8c Cie),

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

Fils ii coudre, ii broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6152.

Societe anonyme d'Industrie textile'{ci-devanl Dollfus-Mieg 8c Q6),

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

Fils it coudre, it broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6153.

Societe anonyme d'Industrie textile {ci-devant Dollfus-Mieg 8 C'e),

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

o30
70 MtT.

Fils A coudre, ä broder, etc.

1er decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6154.

Societe anonyme d'Industrie textile {ci-devant Dollfus-Mieg 8 C'e),

filateurs,
Mulhouse (Allemagne).

D-MC
salOm tr*iMCt OMC

OOLLFUS-MIEG i c
MULHOUSE-PARIS

H* du CUM 509

1» letup

Fils it coudre, it broder, etc.
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ler decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6155.

Sociöte anonyme d'Industrie textile [ci-devant Dollfgs-Mieg & Oe),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils ä coudre, ti broiler, etc.

Ier decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6156.

SociötS anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c C")
• filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

Fils & coudre, h broder, etc.

1er döcembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6157.

Sociale anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8c Cu),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

A LA CLOCHE

YqI |wi\ COTOH
DC KILO y i i \ * COUORI

»HQul

Fils ä coudre, it broder, etc.

Ier decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6158.

Societe anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8• G'),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

MU^DS-MXSO * Oto A1AA.C**TUM
DMC fa OMC

liHwhduXlMi» Mfla

Fils ä coudre, a broder, etc.

Ier decembre 1892, 8 heures avant-midi.
No 6159.

Societe anonyme d'Industrie textile (ci-devant Dollfus-Mieg 8• C"),
filateurs,

Mulhouse (Allemagne).

DMC •
Aa^jwnMM-AsNf B.C.D.O.

Fils ä coudre, ii broder, etc.

Rückruf von Banknoten.
Die „Bank in Ziirich" in Zürich hat auf ihr Notenemissionsrecht freiwillig

verzichtet.
Nach Massgabe des Regulativs vom 15. November 1883 werden die Noten

der Bank in Zürich (B. 16) hiemit zurückgerufen und wird bekannt gegeben,
dass die für den Rückzug anberaumte Frist mit 30. Juni 1894 abläuft.

Die zurückgerufenen Noten dürfen von der genamiten Emissionsbank nicht
mehr ausgegeben werden und es bleibt dieselbe bis zum Ablauf der Rückzugsfrist

allen Bestimmungen des Banknotengesetzes unterstellt.
Die übrigen Emissionsbanken bleiben bis dahin verpflichtet, die Noten der

genannten Bank nach Massgabe von Art. 20 und 21 des Banknotengesetzes
anzunehmen und einzulösen. (Y. 10.)

Bern, den 29. April 1892. Eidg. Finanzdepartement.

Rappel de billets de banque.
La „Bank in Zürich" ä Zurich a renonce volontairement ä son droit,

d'emission de billets de banque.
Suivant les prescriptions du rögleinent du 15 novembre 1883 les billets

de la «Bank in Zürich» (B. 16) sont par la presente appeles au retrait et
le terme de ce retrait est fixe au 30 juin 1894.

Les billets rappelös ne doivent plus ötre mis en circulation par ladite
banque et celle-ci reste soumise ä toutes les dispositions de la loi sur les
billets de banque jusqu'au terme fixe pour le retrait.

Les autres banques d'emission sont tenues jusqu'ä cette öpoque d'accepter
et de rembourser les billets de cette banque conformement aux art. 20 et 12
de la loi. (V. 11.)

Berne, le 29 avril 1892. Departement federal des finances.

J WW.

Ineertlonepreis:
Die halbe Spaltenbreite 30 Ct*.

lie same Svaltenbreite 50 Ct*. per Seile Privat-Anzeigen — Annonces non officielles. Prix d'insertion.:
30 ata. Is petite lirn«,

50 eta. Is ligee de ta tsrsenr a'nne eolonn.

4°|« Anleihen (5421)

der

Einwohnergenieinde Thun
vom Jahre 1880

von "Fr_ 1,500,000.
Kündigung und Konversionsanerbieten.

Den Gläubigern dieses Anleihens wird hiemit Folgendes zur Kenntniss
gebracht:

1) Die Einwohnergemeinde Thun hat mit den unterzeichneten Bankfirmen
einen Vertrag abgeschlossen, wonach diese das von jener iaut
Obligation vom 24. Juni 1880 und davon ausgegebenen Partialen
aufgenommene Anleihen von Fr. 1,500,000. — unter folgenden nähern
Bestimmungen zur Konversion übernommen haben: Die bestehenden
Forderungstitel sind beizubehalten, jedoch dahin abzuändern, dass
vom 1. Januar 1893 an der jährliche Zins nur 3s/< % und die Dauer
des Anleihens 25 Jahre beträgt Der Zins ist alljährlich auf31. Dezember
bei den im Forderungstitel bezeichneten, sowie den hienach
unterzeichneten Bankfirmen zahlbar und an den gleichen Orten hat am
31. Dezember 1917 die Kapitalrückzahlung stattzufinden. Die Gemeinde
Thun behält sich das Recht vor, das fragliche Anleihen auch schon
vom 1. September 1898 an auf drei Monate ganz oder theilweise
(mindestens Fr. 50,000. —) zur Rückzahlung zu künden.

Da das Darlehen erst auf 1. April 1893 zur Rückzahlung gekündet
werden kann, hat die Gemeindete ZinsdifTerenz von V1 % P- a- für
die Zeit vom 1. Januar bis 1. April 1893 zu vergüten mit Fr. 0,62'/»
per Titel.

2) Mit Rücksicht auf diesen Vertrag kündigt die Einwohnergemeinde
Thun den Gläubigern des oben erwähnten Anleihens die Hauptobligation

vom 24. Juni 1880 sowohl als die davon abgegebenen Partialen
auf 1. April 1893 hiemit zur Rückzahlung auf. Mit dieser Kündigung
wird die Anzeige verbunden, dass die unterzeichneten ßankfinnen,
gemäss dem sub Zifler 1 erwähnten Vertrag, die Zahlung an die
bisherigen Gläubiger leisten und nach Art. 126 Zill. 3 0. R. an ihre
Stelle treten werden, sowie dass die Verzinsung in bisheriger Weise
fürjiie gekündeten Partialen mit dem 1. April 1893 aufhört.

3) Die übernehmer'schen Bankfirmen lassen den Gläubigern dieses An-
leihens die Wahl, entweder die mit der Einwohnergemeinde Thun
vereinbarten sub Zifler 1 hievor erwähnten Zins- und Rückzahlungs-
bedingungen auch für sich anzunehmen, also die bisherigen Titel mit
diesen Abänderungen zu behalten oder aber ihre Forderungstitel bis
1. April 1893 gemäss Art. 126 Ziffer 3 0. It. den unterzeichneten
Bankfirmen gegen Bezahlung auszuhändigen.

Diejenigen Partial-Inhaber, welche die hier angebotene Konversion
anzunehmen gedenken, haben ihre Titel nebst Couponsbogen
(selbstverständlich nach Abtrennung des Coupons pro 1892) zum Zwecke
Anmerkung der Konversion vermittelst eines Stempels und des
Umtausches der bestehenden 4 %'gen Zinscoupons gegen neue 3SA %ige
bis 20. Dezember 1892 bei den unterzeichneten Bankfirmen
einzureichen. Für die bis zu diesem Zeitpunkt nicht eingereichten Titel
wird die Konversion als abgelehnt betrachtet.

Die neuen 3% °/°igen Zinscoupons laufen, wie erwähnt, vom
1. Januar 1893 an. Die Zinsdifferenz von '/< % P- a- vom 1. Januar
bis i. April 1893 wird den konvertirenden Gläubigern anlässlich der
Konversion ihrer Titel in baar vergütet.

Schliesslich erklären sich die übernehmer'schen Bankfirmen bereit,
den nicht konvertirenden Gläubigern ihre Partialen schon vom
20. Dezember 1892 an einzulösen und zwar unter Berechnung des
Zinses von 4 °/o bis zur Zahlung und Vergütung der Ziusdifferenz
von '/* °/° P- vom Tage der Zahlung bis 1. April 1893.

Thun, den 21. November 1892.

Namens des Einwohner-Gemeinderathes von Thun,
Der Präsident: Der Sekretär:

A. Nylfenegger. Lelbundgut.
Spar- & Leihkasse Thun,

Der Verwalter:
Berger.

Basler Bankverein:
Bensheim. Danzeisen.
Kantonalbank von Bern,

Der Direktor:
Larg-in.

von Speyr & Cie Basel.

Spar- & Leihkasse Steffisburg,
Der Verwalter:

8. Stuki.

Spar- & Kreditkasse Burgdorf:
Kielinger.

Weitere Zahlstellen :

Tit. Spar- & Leihkasse in Bern.
Bankhaus von Ernst & Cie in Bern.

(0. Th. 14.)

Buchdruckerci JENT & RE1NERT in Bern. — Imprimerie JENT & REINERT k Berne.


	

